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УДК 327  
ЖЭНЬ СЮЭ   REN XUE 
 

ИНИЦИАТИВА «ПОЯСА И ПУТИ» И ПОНЯТИЕ «ЖЭНЬ» 
В КОНФУЦИАНСТВЕ 

 
Китайская инициатива «Один пояс – один путь» является широкомасштабным, 

долгосрочным проектом, который тесно связан с традиционными культурными 
особенностями дипломатии великой державы с китайской спецификой. В данной статье 
проанализирована суть конфуцианского понятия «жэнь» (кит. 仁 ) и его взаимосвязь 
с осуществлением инициативы «Пояса и пути». 

К л ю ч е в ы е  с л о в а: Один пояс – один путь; «жэнь»; конфуцианство; дипломатия  
 

"ONE BELT ONE ROAD" AND THE CONCEPT OF "REN" 
IN CONFUCIANISM 

 
The Chinese initiative "One Belt One Road" is a large-scale, long-term project that 

is closely related to the traditional cultural features of the diplomacy of a great power with 
Chinese specifics. This article analyzes the essence of the Confucian concept of "Ren" (仁) and 
its relationship with the implementation of the Belt and Road Initiative.  

K e y  w o r d s: Belt and Road Initiative; “Ren”; Confucianism; diplomacy.  
 
В настоящее время общество переживает глубокую трансформацию. Быстрое 

развитие технологий и экономическая глобализация требуют более инклюзивного 

и сбалансированного развития и преодоления разрыва между богатством и 

бедностью. Инициатива «Пояс и путь», выдвинутая Председателем КНР Си Цзинь-
пином в 2013 г., является широкомасштабным, долгосрочным проектом, основан-
ным на принципе равенства, взаимной выгоды для всех. Она отражает богатые 

традиционные культурные особенности дипломатии великой державы с китайской 

спецификой и уникальные характеристики времени. 
Две тысячи лет назад, древний шелковый путь открыл в мире новую страницу 

в истории развития и сотрудничества человечества. В 2017 г. Председатель КНР Си 

Цзиньпин отметил: «Дух Великого шелкового пути – это ценнейшее наследие 

человеческой цивилизации. Оно содержит в себе такие понятия, как мир и сотруд-
ничество, открытость и инклюзивность, взаимное обучение, взаимная выгода 
и всеобщий выигрыш» [1].  

Современная китайская внешняя политика осуществляется с учетом истори-
ческих традиций, важным элементом которых является конфуцианство. Как сказал 

Председатель КНР Си Цзиньпин: «Для того, чтобы понять современный Китай, 

современных китайцев, необходимо углубленно изучать ядро китайской тради-
ционной культуры, иметь представление о культурном контексте, в котором 

развивается китайская нация. Постулаты традиционного китайского мировоззрения 

и культуры стали неотъемлемой чертой китайской нации, ее отличительным 

признаком, который сложился в процессе исторического развития» [2]. 
Понятие «жэнь» (кит. 仁) является ключевым элементом в конфуцианстве. 

Сам иероглиф не был создан Конфуцием, но закрепился в конфуцианстве в ка-
честве морального принципа. В целом он рассматривался как высший моральный 

стандарт, отражающий наилучшие добродетели. 
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Сутью «жэнь» (кит. 仁) является человеколюбие. Это означает, что каждый 

человек должен любить других так же, как он любит себя утверждать ценность 
других и способствовать их счастью, чтобы в обществе установились равные, 
бескорыстные и братские отношения и была достигнута истинная социальная 
гармония. 

Однако любовь к другим должна быть основана на принципах. С одной сторо-
ны, это «Чжун» (кит 忠), который подразумевает верность, преданность, лояль-
ность, честность; с другой стороны, это «Шу», (кит恕) которое означает велико-
душие, сострадание, снисхождение, заботу о людях, готовность поставить себя на 
место другого человека. «Если ты сам хочешь твердо стоять на ногах, 
то сделай, чтобы и другой человек крепко стоял на ногах. Если ты сам хочешь, 
чтобы твои дела шли хорошо, то сделай, чтобы и у другого человека они шли 
хорошо» [3, с. 180]. 

С момента начала проведения реформы и политики открытости в Китае 
прошло 40 лет. Китай стал второй крупнейшей экономикой в мире. В структуре и 
объеме его национальной экономики происходят очевидные изменения и сдвиги. 
Китайский народ, заботясь о будущем и судьбе человечества, всегда рад и готов 
поделиться достижениями и опытом с другими странами мира, двигаться вперед со 
всеми прогрессивными силами мира.  

Инициатива «Пояс и путь» представляет собой проект, нацеленный на 
совместное развитие, следующий основным принципам равенства, взаимной 
выгоды и беспроигрышности. В ее основе лежит принцип совместного строи-
тельства и общего использования, выгодности и пользы для различных государств 
мира. Возможность развития получают не только Китай, но и государства, 
расположенные вдоль маршрута «Пояса и пути». В речи на II форуме «Пояса 
и пути» Председатель КНР Си Цзиньпин: «От Евразии до Африки, Америки и 
Океании, совместное строительство «Пояса и пути» открыло новое пространство 
для роста мировой экономики, создало новую платформу для международной 
торговли и инвестиционной деятельности, расширило новую практическую 
деятельность по совершенствованию глобального экономического управления, 
внесло новый вклад в увеличение благосостояния народов различных стран. «Пояс 
и путь» стал общим путем к возможностям и процветанию» [4].  

Можно сказать, что рассматриваемая инициатива соответствует понятию 
«жэнь», которое выходит за рамки отдельного государства. Она представляет 
собой открытую и инклюзивную платформу для сотрудничества и взаимодействия 
и не может рассматриваться в качестве способа экспорта китайской социальной 
системы и модели развития в другие страны мира. Несмотря на то, что «Пояс и 
путь» обусловлен экономическими соображениями, он продолжает историческую 
традицию организации научных, технологических и культурных обменов. Никакая 
культура не должна подвергаться дискриминации либо подавлению. История учит 
нас поступать с другими так, как мы хотели бы, чтобы они поступали с нами.  

В контексте экономической глобализации, культурной диверсификации и 
социальной информатизации «Пояс и путь» является важной инициативой по 
углублению открытости Китая внешнему миру и продвижению взаимовыгодного 
сотрудничества со странами, расположенными вдоль маршрута. Он связывает 
компоненты древней восточной цивилизации, традиционной китайской культуры 
благожелательности и добродетели с современностью, способствуя продвижению 
традиционной китайской культуры и углублению экономических и культурных 
обменов с родственными странами.  



199

ЛИТЕРАТУРА

1. «Один пояс – один путь». Основные тезисы речи Си Цзиньпина [Электронный ресурс]. –
Режим доступа: https://inosmi.ru/20170519/239391693.html. – Дата доступа: 11.04.2022.

2. Выступление Си Цзиньпина на открытии Международного симпозиума по случаю
2565-й годовщины со дня рождения Конфуция и 5-го Конгресса Международной
ассоциации по изучению Конфуция [Электронный ресурс]. – Режим доступа:
http://cpc.people.com.cn/n/2014/0925/c64094-25729647-2.html. – Дата доступа: 25.11.2021.

3. Конфуцианское «Четверокнижие» («Сы шу») / Пер. с кит. и коммент. А. И. Кобзева,
А. Е. Лукьянова, Л.С. Переломова (отв. ред.), П.С. Попова.; Ин-т Дальнего Востока. –
М.: Вост, 2004. – 432 с.

4. Си Цзиньпин присутствовал и выступил с программной речью на открытии 2-го Фору-
ма высокого уровня по международному сотрудничеству в рамках "Пояса и пути"
[Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.mfa.gov.cn/ce/cerus/rus/ztbd/yidai-
yilu/t1659867.htm. – Дата доступа: 11.04.2022.

         
                                            

                           
                                           

                                                                         
                                                                            
                                                                                    
                                                           

                                                                
                                                                 

                                 
                                             

                                                                                           
                                                                                           
                                                                                                
                                                                   

                                                                          
                                       

                                                           
                                                                      

                                                                             
                                                                      
                                                                          
                                                                            

                                                                    
                                                                        
                                                                          
                                                                       
                                                                        

https://inosmi.ru/20170519/239391693.html
https://www.mfa.gov.cn/ce/cerus/rus/ztbd/yidai-yilu/t1659867.htm
https://www.mfa.gov.cn/ce/cerus/rus/ztbd/yidai-yilu/t1659867.htm

